
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Portoghese – Lingua e cultura 
 
Docente: Eliane Oliveira 

Lingua del corso 
Italiano 

Descrizione del corso e obiettivi 

Il corso è rivolto a studenti che vogliano approcciare lo studio della lingua 
portoghese in maniera graduale ma completa, con attenzione alle differenze tra il 
portoghese europeo e quello brasiliano. 

  
Il corso ha l’obiettivo di insegnare le conoscenze di base della lingua portoghese. 
Oltre alle nozioni teoriche, si propone di fornire gli strumenti per la gestione di 
semplici situazioni di vita quotidiana e per la comprensione, scritta e orale, di 
semplici testi, audiovisivi, conversazioni e dialoghi. 

Destinatari 
Il corso è aperto a tutti gli studenti Bocconi iscritti ai corsi di laurea triennale, 
magistrale, magistrale in giurisprudenza, Master universitari e PhD. 

Prerequisiti 
Non è richiesto un livello minimo iniziale. 

Durata 
30 ore 

Modalità didattica 
Sarà possibile partecipare al corso esclusivamente in maniera presenziale. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Calendario 

Lezione Data Ora Aula 

1 mar 19/09/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

2 gio 21/09/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

3 mar 26/09/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

4 gio 28/09/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

5 mar 03/10/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

6 gio 05/10/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

7 mar 10/10/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

8 gio 12/10/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

9 gio 19/10/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

10 mar 07/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

11 gio 09/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

12 mar 14/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

13 gio 16/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

14 mar 21/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 

15 gio 23/11/2023 18.15 – 19.45 N38 (Velodromo) 
 

Programma delle lezioni 

Lezione Grammatica Cultura 

1 Introduzione 
- Il portoghese nel mondo 
- Le differenze tra il portoghese 

europeo e brasiliano 
- Alfabeto, accenti e fonetica 
- Differenze di pronuncia tra il 

portoghese europeo e quello 
brasiliano   

 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
 
- Salutare e 
congedarsi 
- Dare informazioni 
di carattere 
personale 
- Chiedere 
Provenienza e 
nazionalità 
- Ringraziare 

 

Presentazione/Identificazione: 
- Coniugazione pronominale 

riflessiva – “chamar-se” 
- Verbi “cumprimentar” e 

“despedir-se” 
- Pronomi personali 
- Aggettivi di nazionalità 
- Verbi “ser” e “estar”: uso, 

differenze e loro reggenza 
verbale 

- Articoli determinativi e 
indeterminativi  

 
- Perché il Brasile 

parla 
portoghese 

- Il Brasile: 
regioni, 
divisione 
politica, luoghi  
e clima 

3 
 

- Descrivere le 
proprie abitudini 
quotidiane 
- Esprimere 
possesso 
-Parlare dei propri 
programmi in un 
futuro immediato 
- Parlare delle 
proprie preferenze 

Orientarsi nello spazio/ Mezzi di 
trasporto 

- I pronomi possessivi e gli 
aggettivi possessivi 

- Verbo “ir” e relative reggenze 
verbali 

-  La perifrasi IR + infinito 
- Sostantivi maschili e femminili 
- Verbi regolari di prima 

coniugazione al presente 
dell'indicativo 

- Verbo “gostar” 

 
- Uso del 

Gerundio in 
Brasile e in 
Portogallo 

- I “falsi amici”: 
parole 
identiche, ma 
di significato 
diverso, tra il 
portoghese e 
l'italiano 

4 
 

- Situare gli  
oggetti nello spazio 
- Esprimere 
preferenze e doveri 

Oggetti e possesso 
- Verbo “haver” 
- Uso dei verbi “haver” e “ter” 
- Numerali cardinali  e ordinali 
- Pronomi dimostrativi variabili 

e invariabili -Gerundio 
- Verbi regolari seconda e terza 

coniugazione 
- Avverbi di frequenza 
- Verbi “poder, ter, saber” e 

“precisar” 

 
- Espressioni 

idiomatiche  più 
usate 

5 
 

- Chiedere 
informazioni 
- Esprimere opinioni 

Esprimere opinioni 
- Preposizioni “para” e “por” 
- Verbi ser, estar e ficar 
- Preposizioni di luogo 
- Verbi fazer  e achar 
- Verbi di movimento ir e vir: 

uso e differenze rispetto 
all'italiano 

 
- I pasti in Brasile 
- La cucina 

brasiliana e 
portoghese 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 
 

- Raccontare eventi 
presenti e passati 
- Descrivere una 
sequenza di 
azioni/fatti al 
passato 
- Parlare del tempo 
libero e delle proprie 
attività 
- Parlare del tempo 
libero e delle proprie 
attività 

Raccontare eventi presenti e 
passate 

- Verbi regolari e irregolari al 
“pretérito perfeito” 
dell'indicativo 

- Verbi pedir e perguntar 

 
 

- Il samba e il 
carnevale in 
Brasile 

 

Bibliografia 
- Dos Santos E. O., Tire de Letra!, Hoepli, 2020 

https://www.hoepli.it/libro/portoghese-brasiliano-semplice-e-
veloce/9788820392871.html 

- Costa da Silva Ferreira A. C., Dizionario compatto. Portoghese-italiano, 
italiano-portoghese, Zanichelli, 2017 
https://www.amazon.it/Portoghese-Dizionario-compatto-portoghese-
italiano-italiano-
portoghese/dp/8808177882/ref=sr_1_29?crid=1M5FCCI6YHYLS&keywords=
dizionario+portoghese+italiano&qid=1657823894&sprefix=dizionario+porto
ghese%2Caps%2C351&sr=8-29 

Posti disponibili 
Questa attività è a numero chiuso quindi l’iscrizione non sarà possibile oltre 110 
posti o dopo la chiusura del periodo di iscrizione. 
 

https://www.hoepli.it/libro/portoghese-brasiliano-semplice-e-veloce/9788820392871.html
https://www.hoepli.it/libro/portoghese-brasiliano-semplice-e-veloce/9788820392871.html
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